NASHI LED NORTHCLIFFE

MAKING LIFE BRIGHTER

Please read and understand all of the directions, before starting
luminaire installation. Keep this instruction for future use.

Pries pradédami Sviestuvy montavima, perskaitykite ir supraskite
visus nurodymus. ISsaugokite Sig instrukcija ateities naudojimui.
Ludzu, izlasiet un saprotiet visus noradijumus, pirms sakt gaismekla
uzstadiSanu. Saglabajiet Sos noradijumus turpmakai lietosanai.

EN installation instruction

jmie

LT Montavimo instrukcija

LV Instalacijas intrukcija

ET Paigaldusjuhised Palun lugege ja mdista kdik juhised enne valgusti paigaldamist.
Jargige neid juhiseid tulevaseks kasutamiseks.

Bitte lesen und verstehen Sie alle Anweisungen, bevor Sie mit der
Installation der Leuchte beginnen. Bewahren Sie diese Anweisungen
zur zukinftigen Verwendung auf.

MpouuTaiite M NOMMUTE BCE HaMpaBAeHUA, MPEXAe Yem NpucTynaTb
K YCTaHOBKe CBETU/bHUKA. COXpaHUTe 3TU MHCTPYKUUM And
6y AyLLero UCNo/b30BaHMA.

Prosze przeczytaé i zrozumie¢ wszystkie wskazowki, przed
PL Instukcja montazu rozpoczeciem instalacji oprawy o$wietleniowej. Zachowaj te
instrukcje do przysztego uzytku.

DE Montageanleitung

RU MucTpykumsa no ycraHoske
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Attention!

- Make sure the battery is connected with correct polarity.

- Mains supply should only be connected after the battery is connected to the inverter.

- Make sure the cable’s shield is properly isolated.

- In a fitting the cable L and L1 is required for the maintained mode, the non-maintained mode does not require L1 cable.

NORTHCLIFFE LIGHTING MI_240_NashiLED_2104-419
Information is subject to change without notice

NASHI LED www.northcliffe.org




NASHI LED NORTHCLIFFE

MAKING LIFE BRIGHTER

CHARACERISTICS: TECHNICAL SPECIFICATIONS:

o Supply voltage: 220 - 240VAC/50 - 60Hz, 175 - 275VDC, 24VDC e Light source: LED 1W

e Charge time: up to 24 hours e Emergency operation time 1 or 3h
e Network power supply and battery charge LED indicator o Battery life max. 4 years

¢ Ni-Cd batteries Materials:

e Insulation class Il (Ill with CLV option) o White PC body,

e Protection level: IP 44
e Ambient temperature: 0°C to +40°C

i ) ) ) Mounting:
e Electronic protection against complete battery discharge e Wall, Ceiling
’
e Compatibility with standard specifications PN-EN 60598, PN-EN 1838
Description of LED indicator signals:
LP. | Color of LED indicator shining | Light source Description
Confirmation of the reset of timer or
116G [R G R |G any
errors (AT)
2 shining Emergency mode
3 not shining Standby mode
4 [r] Ir any Communication error (only RS)
5 R any Battery error
6 | R any Light source or electronics error
7 | Errorindication or not shining shining Performing test or mains mode
8 | Errorindication or not shining any No battery
9 G not shining Battery loading
10 G not shining Standby mode (battery full)
- Too much output power for this battery
1 [ R R G not shining )
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